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EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION ULTÉRIEURE. 
ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
IT_IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 
LEGGERLO ATTENTAMENTE.
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2. INSTALACIÓN
Elija una ubicación adecuada para la instalación. Abra primero las patas deltrípode, luego
tire de la barra superior a una altura adecuada y trábela. Cuelguelavarilla detracción sobre
el gancho y ajuste la altura de la pantalla.Finalmente fíjelo/bloquéelo a la posición
deseada. Después de su uso, sueltela pantalla yquedará recogida dentro de la carcasa.

3. INSTRUCCIONES ÚTILES.
a. Las patas del trípode deben colocarse sobre un suelo plano y estable.
b. Al ajustar la altura de la pantalla, la barra superior debe moverse lentamente ycon cuidado.

4. ADVERTENCIAS.
a. La pantalla no se puede plegar. No use los dedos ni objetos duros para tocarla superficie
de la pantalla. Evite que ningún tipo de jugo, leche o productosquímicossalpiquen la
superficie de la pantalla. Mantenga la pantalla lejos dealtastemperaturas, objetos, fuego o 
fuentes de calor.
b. Si la pantalla está sucia, lávala suavemente con una paño o paño de algodón, pero no
use solventes orgánicos para limpiar la superficie de la pantalla.
c. Al tirar de la pantalla hacia abajo, debe hacerlo lentamente y de forma vertical. No lo tire
bruscamente. Deje de tirar tan pronto como el borde negro esté fuera.
d. Después de usar, vuelva a colocar la pantalla en la carcasa para evitar que se 
ensucie. Si no va a utilizarla en un tiempo prolongado, retírela y vuelvaacolocarla en su
embalaje original.
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1. ESTRUCTURA
Varilla de tracción

Borde negro

Pantalla

Trípode (tipo E)
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PANTALLA DE PROYECTOR CON TRÍPODE
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2.INSTALAÇÃO
Escolher um local adequado para a instalação, abrir primeiro os pés do tripé e depois puxar 
a barra superior para uma altura adequada e levantá-la para cima. Pendurar a haste de 
tracção sobre o pescoço de ganso e ajustar a altura do ecrã. Finalmente, fixá-lo/bloqueá-lo 
a uma posição satisfatória. Após utilização, soltar o ecrã e colocá-lo de volta na habitação.

3.INSTRUÇÕES ÚTEIS
a.As pernas do tripé devem ser estáveis.
b.Ao ajustar a altura do ecrã, a barra superior deve ser movida lenta e cuidadosamente.

4.ADVERTÊNCIAS
a.  A tela não pode ser dobrada. Não utilizar dedos ou objectos duros para tocar na 
superfície do ecrã. Não espirrar leite, suco de fruta ou outras doses químicas na superfície 
do ecrã. Manter a exposição afastada de temperaturas elevadas, objectos ou fogo.
b.  Se a tela estiver suja, lavá-la suavemente com um pano ou bola de algodão, mas não 
utilizar solventes orgânicos para limpar a superfície da tela.
c.  Ao puxar o ecrã para baixo, deve ser feito lenta e verticalmente. Não o puxar 
bruscamente. Parar de puxar assim que a borda negra estiver para fora. Se o ecrã ficar 
encravado ou danificado, enviá-lo para o centro de serviço.
d.  Após utilização, substituir o visor de volta para dentro da caixa para evitar sujidade. Se 
não for utilizado durante um período de tempo prolongado, remover o visor da parede e 
devolvê-lo à sua embalagem original. 
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1. ESTRUTURA
Haste de tracção

Borda negra
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Tripé (Tipo E)

PROJETOR DE TRIPÉ
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